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tablishment of disturbance-free zones in
protected areas where public access is not
permitted.

Research and Monitoring

Parties shall endavour to carry out work
in poorly known areas, which may hold
important concentrations of the popula-
tions listed in Table 1. The results of such
surveys shall be disseminated widely.

Parties shall endeavour to monitor the
populations listed in Table 1. The results
of such monitoring shall be published or
sent to appropriate international organi-
zations, to enable reviews of populations
status and trends.

Parties shall cooperate to improve the
measurement of bird population trends
as a criterion for describing the status of
such populations.

Parties shall cooperate with a view to de-
termining the migration routes of all pop-
ulations listed in Table 1, using available
knowledge of breeding and non-breeding
season distributions and census results,
and by participating in coordinated ring-
ing programmes.

Parties shall endeavour to initiate and
support joint research projects into the
ecology and population dynamics of pop-
ulations listed in Table 1 and their habi-
tats, in order to determine their specific
requirements as well as the techniques
which are the most appropriate for their
conservation and management.

Parties shall endeavour to undertake
studies on the effects of wetland loss and
degradation and disturbance on the carry-
ing capacity of wetlands used by the pop-
ulations listed in Table 1 and on the mi-
gration patterns of such populations.

Parties shall endavour to undertake stud-
ies on the impact of hunting and trade on
the populations listed in Table 1 and on
the importance of these forms of utiliza-
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det vaere etablering af forstyrrelsesfri zo-
ner i fredede omrader, hvortil offentlighe-
dens adgang ikke er tilladt.

Forskning og overvigning

Parterne skal bestrabe sig pa at udforske
darligt kendte omrader, som kan huse vig-
tige koncentrationer af de bestande, der er
nzvnt i tabel 1. Resultaterne af sddanne
undersegelser skal offentliggeres bredt.

Parterne skal bestraebe sig pa at overvage
de bestande, der er naevnt i tabel 1. Resul-
taterne af denne overvigning skal publi-
ceres eller sendes til relevante internatio-
nale organisationer for at muliggere en
opdatering af status for bestandene og de-
res udvikling.

Parterne skal samarbejde for at forbedre
malingen af fuglebestandes udvikling
med henblik p3 at fastsla status for disse
bestande. ,

Parterne skal samarbejde med henblik pa
at fastlaegge trekruterne for alle bestande
navnt i tabel 1 ved at bruge den eksiste-
rende viden om udbredelsen i og udenfor
yngletiden og om optalingsresultater
samt ved at deltage i koordinerede ring-
mearkningsprogrammer.

Parterne skal bestracbe sig pa at iverksat-
te og stette felles forskningsprojekter om
de bestandes gkologi og populationsdy-
namik, som er naevnt i tabel 1 med henblik
pa at pavise deres s@rlige krav sdvel som
de bedste mader at beskytte og forvalte
dem pA.

Parterne skal bestraebe sig pd at udfere
undersogelser om konsekvenserne af tab
eller forringelser af vddomrader og for-
styrrelser i disse om bereevnen for vad-
omrider, der udnyttes af bestandene
navnt i tabel 1, og om disse bestandes
treekmenstre.

Parterne skal bestraebe sig pd at udfere
undersggelser om pavirkningen af de be-
stande, der er navnt i tabel 1, som folge af
jagt og handel og betydningen af disse ud-



